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Nazianzenus Carmina

● CPG 3034
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● CPG 3036
● CPG 3037
● CPG 3038
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007r-v
Ignatius
diaconus
sceuophylax
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alphabeticum 1 10 ex.-11 in. ● Scognamiglio,

2022

012v-16v,
029v-38

Dionysius Thrax Grammatica 10 ex.-11 in. Capp
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058-103v
Theodosius
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grammaticus
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isagogici de
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nominum et
uerborum
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106v-109v
Theodosius
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grammaticus

De accentu
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127v-128
Sophronius
Hierosolymitanus
ptr.

Carmen De
Hierosolymis A
Persis Captis

10 ex.-11 in.

Carmen XIV
tantum : De
hierosolymis a
Persis captis
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Choeroboscus

De figuris
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● TLG
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